
Проснувшись в незнакомом месте, она была напугана до полусмерти.

Ли Вэй Вэй сейчас лежит на традиционной антикварной кровати.

Сегодня она пробудилась ото сна, как обычно. Но чувствует, что все изменилось.

Открыв глаза, Ли Вэй Вэй почувствовала себя тяжелой. Однако позже она вспомнила, что
вчера много плакала из-за романа.

Сильно опухшие глаза уставились в потолок, затем оглядели комнату. Она увидела множество
древних китайских артефактов вокруг себя.

– Что происходит? – прошептала себе под нос Ли Вэй Вэй.

Она внезапно улыбнулась при одной мысли: «Может быть, мне это приснилось, нужно еще
поспать».

Внезапно в ее ухе раздался слабый голос, закончившийся теплым и мягким тоном. Имя «Вэй
Эр» повторялось снова и снова.

Кто-то осторожно потряс ее за плечо. Ли Вэй Вэй почувствовала жар и усталость, ее глаза
болели и щипали.

– Кто со мной разговаривает? – подсознательно подумала она.

Но внезапно поняла, что в ее комнате может быть кто-то еще, при том условии, что она
практически живет одна.

Напуганная до такой степени, что почувствовала, как ее глаза наполнились слезами. Мысль о
том, что кто-то вломился в ее комнату – была ужасающей.

Внезапно она услышала успокаивающий голос, вероятно, принадлежащий пожилой женщине.

Женщины действительно плачут, судя по тому, как слегка дрожал ее голос.

– Вэй Эр, проснись, мама здесь. Пожалуйста, не заставляй меня волноваться.

Ли Вэй Вэй терпела тупую боль в голове и изо всех сил пыталась открыть глаза.

Перед ней кто-то очаровательно красивый, хотя на вид ей за сорок.



Она была одета в традиционную китайскую одежду, которую носили во времена древних
династий.

– Вэй Эр, дочь моя, с тобой все в порядке? Почему ты заставляешь нас волноваться? Твой отец
весьма обеспокоен.

Позади женщины также стоят несколько человек с опущенными головами, которые похожи на
служанок.

В этот момент все они уставились на нее встревоженными глазами, как будто ждали, что она
ответит на вопрос.

Ли Вэй Вэй ответила вопросом на вопрос.

– Кто ты?

Этот вопрос поверг всех в шок, особенно женщин, стоящих перед ней.

– Ты не помнишь маму? О боже, моя дочь. Приведи врача скорее!

На лице женщины мгновенно отразилось сильное беспокойство.

«Путешествовала ли я во времени в древнюю эпоху? Но почему? Я даже не прочитала всю
книгу! К тому же я не видела в романе персонажа по имени Ли Вэй Вэй. Что я должна делать?»

Голова, наполненная многочисленными вопросами, привела ее снова к боли. Она решила
спросить женщину о ее личности. Однако прибытие врача прекратило ее вопросы. Он
попросил пощупать пульс, чтобы проверить ее состояние. Ли Вэй Вэй сделала это без каких-
либо задержек.

– Юная мисс на самом деле страдала потерей памяти. Она упала с высоты, верно? Я ничего не
могу поделать. Пусть она вспомнит все сама. Я оставлю рецепт на рану.

Как только врач ушел, ее «мать» бросилась к ней и сказала:

– Это нормально, если ты не помнишь маму. Главное, что жива.

Ли Вэй Вэй внезапно затосковала по своей настоящей матери

Расстроенная неожиданным путешествием во времени, она мысленно закричала.



«Бог, почему ты перенес меня обратно в древний мир? Почему я?»

Без каких-либо колебаний мать обнимает ее, пытаясь успокоить.

– Прости, что заставила тебя волноваться. Я не хотела. Э-э-э, мама, ты можешь помочь мне
вспомнить все, что я забыла?

– Кажется, ты действительно все забыла, – нежно погладив Ли Вэй Вэй по щекам, она ответила.

– Вэй Эр, не волнуйся. Мама поможет тебе вернуть воспоминания.

Она поняла, что сейчас принадлежит к династии Тан. Во время правления этой династии
Китай переживал эпоху мира и процветания, которая сделала страну одной из самых
могущественных наций в мире.

Этот период времени иногда называют Золотым веком Древнего Китая. Ее глаза внезапно
расширяются, когда она вспоминает, что в эту эпоху существуют генералы, которые скоро
умрут.

– Должна ли я как-то помочь? Или позволить сюжету повториться?
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